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The referenced document is hereby revised; unless
otherwise indicated, all other terms and conditions of
the Offer remain the same.

Ce document est par la présente révisé; sauf
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Amendement 014 de la demande de l’offre à la commande est soulevé pour répondre aux 
questions. 
 
Tous les autres termes et conditions de l’invitation demeurent les mêmes. 
 
Une proposition déjà soumise peut être modifiée avant l’heure de fermeture en envoyant la 
correspondance modifiée  à l’Unité de réception des soumissions de Travaux publics et Services 
gouvernementaux Canada (TPSGC)  portant la proposition no. 23240-220001 avec la date de 
clôture du 14 octobre 2021. 
 
QUESTIONS 
 
Question 1 : En ce qui concerne la procédure d’évaluation des exigences techniques et la base de 
sélection, les domaines d’expertise nécessitent une description limitée à « 2 lignes 
maximum ».  Cela signifie-t-il 2 lignes sur un document Word standard, ou plutôt une 
description ne dépassant pas 2 phrases? 
 
Réponse 1:  Cela signifie 2 lignes de texte dans le document.  
 
Question 2 : 1. Dans le document de la DOC, il est indiqué qu'il y a un maximum de 2 sous-
traitants autorisés par soumission (page 9, point 3 : « les sous-traitants du soumissionnaire 
(maximum de 2), à condition que le soumissionnaire inclue une copie de l’accords d’équipe et 
identifie les rôles et les responsabilités de toutes les parties en vertu de l'accord et comment leur 
travail sera intégré.") 
Cependant, dans l'amendement 009, vous déclarez qu'ils ne sont pas autorisés : 
« Question 4 : Quelles sont les limitations pour les sous-traitants incluses dans la soumission ? 
Je voudrais savoir s'il existe une limite sur le montant qu'ils peuvent contribuer à un projet une 
fois qu'un contrat a été attribuée? 
Réponse 4 : Seule la ressource évaluée est autorisée à travailler dans le cadre du contrat 
attribué. Les sous-traitants ne sont pas autorisés pour ce mode d'approvisionnement. » 
Quelle est la bonne réponse? Si les sous-traitants ne sont pas autorisés, les partenaires le sont-ils? 
 
Réponse 2:  Chaque personne proposée par l'offrant doit satisfaire à toutes les exigences en 
fonction de ses mérites individuels. NOTEZ que : pour la candidature de chaque personne 
(candidature évaluée), l'expérience sera disqualifiée s'il s'agit de l'expérience d'une autre 
personne comme un collègue ou un sous-traitant. Il doit s'agir de l'expérience directe de la 
ressource évaluée. 
L'offrant peut soumettre des soumissions complètes à des catégories individuelles pour un 
maximum de deux sous-traitants. Dans ces cas, chaque sous-traitant devient la ressource évaluée 
et doit répondre à toutes les exigences en fonction de ses propres mérites. 
 
Question 3: Dans la section Instructions pour la préparation de l'offre de l'offre technique, vous 
indiquez : « Dans leur offre technique, les offrants devraient expliquer et démontrer comment ils 
propose répondre aux exigences et comment ils réaliseront les travaux. » Pour répondre aux 
exigences, nous supposons que cela signifie M1 à M3 et PRTC-1 à PRTC-5. Cependant, aucune 
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autre instruction n'est donnée sur la façon dont nous devrions parler de la façon dont nous 
effectuerons le travail. 
Pourriez-vous donner plus d'indications sur ce dont vous avez besoin pour cela? Est-ce qu’il y a 
des points spécifiques attribués, un format spécifique que vous recherchez, etc. ? Ou voulez-vous 
seulement M1 à M3 et PRTC-1 à PRTC-5 ? 
 
Réponse 3:  • Supprimer : « et comment ils effectueront le travail ». 
• Accepter là où spécifiquement spécifié, l'offrant peut fournir les informations dans le format de 
son choix. 
• Il n'y a pas de points spécifiques attribués en fonction du format. 
 
Question 4: Nous aimerions savoir s’il existe un certain modèle de format pour les soumissions 
à respecter pour l’offre technique, les certifications et les sections d’informations 
supplémentaires ou si nous pouvons simplement fournir les informations requises aussi 
clairement que possible en utilisant notre propre format. 
 
Réponse 4:  Chaque soumissionnaire est responsable de formater sa réponse. 
 
 


